
Standard

No. of doors Nbre de portes Türenanzahl
Length Longueur Länge
Depth Profondeur Breite

Height Hauteur Höhe
Working temperature Température de fonctionnement Betriebstemperatur

2
1320
700
830
+2+10

3
1755
700
830
+2+10

L8
Sandwich Counter 
Table Sandwich
Sandwich-Kühltisch 

Hygiène : avec une partie supérieure en verre 
pour la protection des aliments ainsi qu’un plan de 
travail en granit facilement nettoyable, ce meuble 
respecte les normes d’hygiène les plus exigeantes.
Adaptation à l’utilisation : outre un intérieur 
pouvant recevoir des bacs GN, cet équipement 
comprend deux tiroirs neutres très fonctionnels, 
au-dessus du groupe frigorifi que.

Hygiene: fi tted with a glass top to protect food 
and easy-clean surfaces in granite, this unit meets 
the strictest standards of cleanliness.
Adaptability: interior designed to hold GN con-
tainers and two highly practical neutral drawers 
above the refrigeration group.

Hygienisch: Ein Glasaufsatz dient als Schutz für 
die Lebensmittel. Die Arbeitsplatte aus Granite 
ermöglicht die problemlose Reinigung. Somit erfüllt 
dieses Kühlmöbel die strengsten Hygieneaufl agen.
Benutzbar: Benutzergerecht ist bei diesem 
Kühlmöbel die Option für den Einsatz von GN-
Behältern integriert. Außerdem sind über dem 
Kühlaggregat zwei praktische Pizzaschubladen 
angebracht.

Designed to conserve ingredients for sandwiches 
and cold dishes, this item has a granite work surface 
into which Gastronorm containers can be inserted.

Conçu pour la conservation d’ingrédients destinés 
à la préparation des sandwichs et des assiettes 
froides, ce meuble comprend un plan de travail en 
granit permettant d’insérer des bacs Gastronorm.

Dieser Kühltisch dient der Konservierung von 
Zutaten für die Zubereitung von Sandwiches und 
Kaltspeisen. Zu diesem Möbel gehört auch eine Ar-
beitsfl äche aus Granite, in die optional GN-Behälter 
eingesetzt werden können.

Two neutral drawers
 

Doors with dual-effect 
hinges (self-closing at <90º 

and hold-open at >90º)

Glass top Easily removable 
magnetic gaskets

Rounded inside corners 

(mm)
(mm)
(mm)
(ºC)



Castors kit Kit de roulettes Einsteck-Rollen
HACCP
Stainless steel back Arrière en inox Ruckseitenverkleidung in Edelstahl
Glass doors Portes vitrées Glasstüren

Options | Options | Optionen :

Dex: 60690

Inside and out in AISI 304 stainless steel with 
easy clean finishing | Granite working top | 
Insulation by water-based polyurethane with 
zero ODP (Ozone Depleting Potential) and zero 
GWP (Global Warming Potent ia l) ,  injec
ted at high-pressure, density 40kg/m3 | 
Two working modes, static and ventilated 
|  Evapora tors  between doors  |  In te r i
or designed to hold GN 1/1 containers | Control  
panel with electronic controller device | 2 neutral 
drawers above the cooling unit | Refrigerating 
system dimensioned to work at 43ºC room 
temperature    

Intérieur et extérieur en acier inox AISI 304 
facilement nettoyable | Plan de travail en granite
 | Isolation en polyuréthane à base de l’eau avec zéro 
PDO (Potentiel de Destruction de l’Ozone) et zéro PRG 
(Potentiel de Réchauffement Global), injecté à haute-
pression, densité 40kg/m3 |  Possib i l i té de 
fonctionnement en régime de réfrigération ventilée 
ou statique | Évaporateurs entre les portes | 
Permet l’utilisation des bacs Gastronorm 1/1 | 
Panneau de commande avec contrôleur 
é l e c t r on i que  |  2  t i r o i r s  neu t r e s  au -
dessus de l’unité de refroidissement | Groupe 
fr igor i f ique dimensionné pour travai l ler 
à 43ºC de température ambiante

Au ß e n  –  u n d  I n n e nve r k l e i d u n g  a u s 
le ichtre in igendem Edelstahl  AISI 304 | 
Arbeitsplatte in Granite | Isolationsmaterial in PUR auf 
Wasser-Basis mit null ODP (Ozonabbaupotenzial) und 
null GWP (Treibhauspotenzial), unter hohem Dru
ck injiziert, 40kg/m³ Dichte | Kühlsystem 
wahlweise mit Venti lat ionszuschaltung | 
Verdampfer zwischen den Türen | Ausstattung 
für die Benutzung von Gastronormbehälter 1/1 
| Armatur mit elektronischer Kontrollanzeige | 
2-neutral schubladen oberhalb der Kühleinheit 
|  K ü h l s y s t e m a b g e s t i m m t  a u f  e i n e  
Umgeburgstemperatur bis 43ºC

Sandwich Counter | Table Sandwich | Sandwich-Kühltisch 

Features: Caractéristiques: Merkmale:

Length Longueur Länge (mm)
Pair of guides per Door Paire de Glissières par Porte Pair Schienenpaar pro Tür
Weight Poids Gewicht (Kg)
Volume Volume Volumen (m3)
Cover oppening Ouverture dans le dessus Öffnung in der Arbeistplatte (mm)
Net Volume Volume Net Netovolumen (ISO 23953-1/Lt.)
Voltage/Frequency Tension/Fréquence Spannung/Frequenz (V/HZ)
Absorbed Power Puissance Absorvée Leistungsaufnahme (W)
Compressor Power Puissance du Compresseur Kompressorleistung (HP)
Cooling Power Puissance Frigorifi que Kühlleistung (-10+43ºC Kcal/h-W)
Average Relative Humidity Humidité Relative Moyenne Relative Luftfeuchtigkeit (%)
Defrosting Dégivrage Abtauung
Condensation Condensation Kondensation
Evaporation Évaporation Verdampfer
Refrigerant/Quantity Fluide Réfrigérant/Quantité Kältemittel/Menge (gr)
A- Automatic Automatique Automatik / F- Forced Draugh Ventilé Ventilations / S- Static Statique Statischen  

1320
1
214
1,12
790x245
189,5
220-230/50
224
1/5
238-277
76
A
F
S/F
R134a/300

1755
1
272
1,48
1119x245
284,2
220-230/50
269
1/4
287-334
80
A
F
S/F
R134a/350

Standard

62.5 510

323

700

253

660

60

B

A
140 (210 Maxi)

Mercatus reserves the right to change 
product specifi cations without prior notice

Refrigeração e Estruturas Metálicas d’Alagôa, S.A.
Apartado 404 Z.I. Norte 3754-909 Águeda Portugal

Tel:+351 234 630 850 | Fax:+351 234 646 669
geral@mercatus.pt | www.mercatus.pt

experience the future

A: Drainpipe Tuyau d’écoulement Abfl ussrohr
B: Power Cable Câble d’alimentation Stromzuführungskabel


